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 شروط النشر في  ال مجلة 

  

قاء بمعامل تأثير المجلة تمهيدًا لدخول قاعدة بيانات المستوعبات ـها إلى الإرتـاء هيئتـحرير المجلة وأعضـدف رئاسة تـته      

ية،  ـالعلمية والعالمية، وطبقاً لهذا تنشر مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب البحوث التي تتسم بالرصانة العلمية والقيمة المعرف 

                   دناه:أ عن سلامة اللغة ودقة التوثيق بما يوافق شروطها المدرجة في فضلًا 

 التسليم :       

 راجعة إلى هذه المجلة عبر نظـــــــــام ـبات المـحرر وطلـعارات قرار المـيعها بما في ذلك اشـال المراسلات جمـيم ارس        

E-JOURNL PLUES ) )  : وعبر الرابطhttps://www.aujll.uoanbar.edu.iq/  نظام  ـحوث وفقًا للـبل البـ، وتق 

 ة ـاف ـص بمسـتابة النـب كــ، ويج   APAالمي ـتوثيق العـام الـماد على نظـ( ، وبالاعت LaTeXو  Wordكتابة البحوث  ) 

 نقطة.  12مزدوجة ، في عمود مزدوج باستعمال كتابة من 

 

 التحضير : 

 ( لكتابة المقالة.  (Word softwareيستعمل برنامج الورد 

( ويجب أن يكون النص بتنسيق    (Word softwareمن المهم أن يتم حفظ الملف بالتنسيق الأصلي لبرنامج الوورد )      

 وعلى   قالة.ـبدالها عند معالجة المـواست سيقـتم إزالة معظم رموز التنـست  اجعل تنسيق النص بسيطًا قدر الإمكان.  .افقي

 ا عريضًا  ـً تعمل وجهـومع ذلك ، يس  ل الكلمات.ـبرير النص أو لوصـعمل خيارات برنامج الوورد لتـوص ، لا تستـوجه الخص

 بكة ــش تعمالسفابكة جدول ، ـتعمل  شـداول ، إذا كنت تسـعات وما إلى ذلك. عند إعداد الجـفضة ومرتفـطوطًا منخـومائلًا وخ

 وليس المسافات، علامات الجدولة ، لفاستعماإذا لم يتم استعمال شبكة ،  كل جدول فردي وليس شبكة لكل صف.واحدة فقط ل

 ويجب إعداد النص الإلكتروني بطريقة تشبه إلى حد بعيد المخطوطات التقليدية. لمحاذاة الأعمدة. 

 

 الملاحق

حق واحد ، فيجب تحديدها على أنهاـناك أكثر من ملـالخ إذا كان ه            A  ،B           عادلات في ـيغ والمـيجب إعطاء الص

( وهكذا.  وبالمثل 1( ، وما إلى ذلك ؛  في ملحق لاحق ، مكافئ.  )ب 2( ، مكافئ.  )أ 1)أ   .Eq :الملاحق ترقيمًا منفصلاً 

، إلخ 1؛  الشكل أ  1-بالنسبة للجداول والأشكال: الجدول أ  . 

 معلومات صفحة العنوان الأساسية

وتجنب الاختصارات والصيغ  غالبًا ما تستعمل العنوانات في أنظمة استرجاع المعلومات.  موجز وغني بالمعلومات.العنوان:   

قدر الإمكان.   

: يرجى الإشارة بوضوح إلى الاسم )الأسماء( المحدد واسم )أسماء( العائلة لكل أسماء المؤلفين وعناوين انتسابهم الوظيفي   

و يمكنك إضافة اسمك بين قوسين في البرنامج النصي الخاص بك .  مؤلف والتأكد من دقة كتابة الأسماء جميعها .   

حدد الانتماءات جميعها بحرف مرتفع صغير مباشرة    قدم عناوين انتساب المؤلفين )حيث تم العمل الفعلي( أسفل الأسماء:  

أدخل العنوان البريدي الكامل لكل جهة انتساب ، بما في ذلك اسم الدولة وعنوان    بعد اسم المؤلف وأمام العنوان المناسب.

 البريد الإلكتروني لكل مؤلف ، إذا كان متاحًا. 

تتضمن  حكيم والنشر ، وأيضًا بعد النشر.حدد بوضوح من سيتعامل مع المراسلات في جميع مراحل التالمؤلف المراسل: 

تروني  ـقديم عنوان البريد الإلكـتأكد من ت  جية والمواد.ـسارات مستقبلية حول المنهـهذه المسؤولية الإجابة على أي استف  

 وأن تفاصيل الاتصال يتم تحديثها من قبل المؤلف المقابل.
 عــنوان الانتـساب: تسـتعمل  الأرق ـام العربـية العـالية لمثل هذه الحـواشي السـفلية. .مثال،  اسم المؤلف1*، اسم المؤلف2  . 
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 الملخص 

 ( كلمة. 250-150: الملخصات باللغتين العربية والإنجليزية تكون معلوماتها متطابقة في المعنى، عدد الكلمات في كل ملخص ) الملخص 

 يحة في الفقرات؛ لأن  ــرقيم الصح  ـة مع مراعاة علامات الت  ـات بحيث تكون لغة صحيحة ودقيق  ـب التأكد من صياغة اللغة للملخص  ـكما يج   

 ضعف الصياغة اللغوية للملخصات يؤثر على قبول نشر الأبحاث في الموعد المحدد لها.   

ومسافة النهاية:    cm  1.5ومسافة بادئة    12حجم الخط:    Simplified Arabic)نوع الخط:    تنسيق الملخص: 

1.5cm (  الخلاصة، النتائج ،المنهجية ،الأهداف) (. ويجب أن يحتوي الملخص على 

 5كلمات، الحد الأقصى  3مفصولة بفواصل، الحد الأدنى  الكلمات الدالةالكلمـات الدالـة: كلمة، كلمة، كلمة. )

 ( كلمات

 الكلمات الدالة )كلمات افتتاحية(

أساليبها  مطلوب مصطلحات أو كلمات رئيسة ، بحد أقصى ثماني كلمات مفتاحية تشير إلى المحتويات الخاصة للنشر وليس إلى  

 يحتفظ المحرر بالحق في تغيير الكلمات الرئيسية. 

 ( 14حجم الخط: Simplified Arabicنوع الخط:   - )تنسيق عنوان البحثية ـة العربـث باللغ ــوان البحــاعة أو لصق عنــطب

 متن البحث: 

 Times Newنوع الخط:  )اللغة الإنجليزية  (. 12حجم الخط:    Simplified Arabic)اللغة العربية نوع الخط:  تنسيق العنوان 

Roman    :12حجم الخط) . 

استعمل هذا التنسيق لطباعة الفقرات داخل العنوانات. توثيق المرجع آخر الفقرة )بالاسم الأخير للمؤلف، السنة( تنسيق الفقرة:

)اللغة    . 12وحجم الخط:    Simplified Arabicاللغة العربية: نوع الخط:  ).  (Last Name, Year)ليزية ـع لغة انجـق مرجـتوثي

 . للفقرة( 0.5ومسافة بادئة  10وحجم الخط:    Times New Romanنوع الخط:  الإنجليزية 

 الرسوم التوضيحية

 نقاط عامة -

 تأكد من استعمال حروف وأحجام موحدة لعملك في الرسوم التوضيحية. 

 قم بتضمين الخطوط المستعملة إذا كان التطبيق يوفر هذا الخيار.  

أو استعمال  Symbolأو   Times New Romanأو  Courierأو  Arialيحية: ـوط الاتية في الرسوم التوضـدف الخطـاسته 

 الخطوط التي تبدو متشابهة. 

 قم بترقيم الرسوم التوضيحية وفقاً لتسلسلها في النص.  

 استعمال اصطلاح تسمية منطقي لملفات الرسوم التوضيحية.
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 قدم تعليقاً على الرسوم التوضيحية بشكل منفصل.  

 حدد حجم الرسوم التوضيحية بالقرب من الأبعاد المطلوبة للإصدار المنشور. 

 أرسل كل رسم توضيحي كملف منفصل. 

 نقطة في البوصة. ٣٠٠الصور الفوتوغرافية الملونة أو الرمادية )الألوان النصفية(، احتفظ بها بحد أدنى 

تركيبة خط     نقطة في البوصة. 1000احتفظ بحد أدنى  ، (JPEGأو ) TIFFرسومات خطية نقطية )بيكسل أبيض وأسود خالص(  

 نقطة في البوصة. 500احتفظ بحد أدنى  ،(JPEGأو ) TIFFنقطي / نصف نغمة )ألوان أو تدرج رمادي( 

 الرجاء تجنب ما يأتي :   

تحتوي هذه عادةً على عدد قليل من البكسل ومجموعة محدودة من الألوان   ( WPGو  PICTو  BMPو  GIFملفات الإمداد )مثل  

 ؛

 توفير الملفات منخفضة الدقة للغاية ؛ 

 إرسال رسومات كبيرة بشكل غير متناسب مع المحتوى

 الشكل التوضيحي  -

يجب أن يشتمل التعليق    والتعليقات منفصلة عن بعضها ولا تتعلق بشكل واحد فقط.  تأكد من أن كل رسم توضيحي يحتوي على تعليق. 

ى ولكن  ـيحية بحد أدنــاحتفظ بالنص في الرسوم التوض  م التوضيحي. ـعلى عنوان موجز )وليس على الشكل نفسه( ويكون وصفاً للرس

 المستعملة. اشرح جميع الرموز والاختصارات 

 

 الرسوم التوضيحية - 

ود واحد ــليل الأشكال بشكل عام إلى عرض عمــيتم تق  فات المجلة الخاصة بعرض الأعمدة.ـحدد حجم الرسوم التوضيحية وفقاً لمواص

يجب أن يحضر كل رسم توضيحي ٠  أرسل كل رسم توضيحي بالحجم النهائي الذي تريد أن يظهر به في المجلة.  سم( أو أصغر. 8.8)

د من أن ــ• تأك  يحية التي تحتوي على محاور صغيرة ذات تسميات كبيرة الحجم.ــديم الرسوم التوضــنب تقــ• تج  ٪.100للاستنساخ 

كل سيئ.ـة بشـنقط 0.5أوزان الخط التي تقل عن   سوف تتراكم  ور.ـنقطة أو أكثر في الحجم النهائي المنش 0.5أوزان الخط ستكون   

 الجداول   -

يجب أن تحمل الجداول أرقامًا متتالية.  الرجاء إضافة العنوانات مباشرة فوق الجداول    

الاستشهاد المصادر    

برنامج إدارة المراجع   

  Mendeley او  Endnote plugin. ملحقات الاقتباس من أنماط المنتجات، مثل:   لاستعما   

 قائمة المصادر والمراجع 

عربية وأخرى باللغة  ـادر باللغة الـعمل الباحث مصـائيًّا، وإذا استـحث مرتبة ترتيبًا هجـملاحظة مهمة : قائمة المراجع في نهاية الب     

وفر مراجع باللغة الإنجليزية  ـجليزي ة وفي حال عدم تـة ثم الإنـ  تين العربيـتان بالمراجع باللُّغـبُ أن ترُفقَ في نهايته قائمـزية فيجـالإنجلي

 تترجم المراجع العربية وتضاف في نهاية البحث. 

 Simplified)اللغة العربية: نوع الخط  ApAفي التوثيق. دليل المؤلف يوضح آلية التوثيق في نظام ال  ApAالمجلة تعتمد نظام ال 

Arabic :10.5حجم الخط ) 

 أمثلة:

 : الكتب 

 (. مصر: دار المعارف.1)ط مصادر الشعر الجاهلي.(. 1955الأسد، ن. )
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 : مقالة أو فصل في كتاب 

-174، )ص  منطقة الرياض دراسة تاريخية وجغرافية واجتماعية  فيالجفاف وأبعاده البيئية في منطقة الرياض.  (.  1998الخلف، ع. )

 (. الرياض: إمارة منطقة الرياض. 278

 توثيق المجلة 

 .33-24(، 2) 2، مجلة الدبلوماسي الأردني(. الإصلاح السياسي المعنى والمفهوم. 2011مشاقبة، أ. )

 : ورقة علمية من مؤتمر 

المؤتمر العربي الأول الرؤية (. دور التعليم العالي والبحث العلمي في تحقيق تنمية اقتصادية واجتماعية مستديمة. 2011مزريق،ع. )

 آذار، جامعة اليرموك، إربد. -2011 المستقبلية للنهوض بالبحث العلمي في الوطن العربي،

 : الرسائل الجامعية 

رسالة ماجستير غير  ،  في محافظة الكرك من وجهة نظر المعلمات المشكلات السلوكية السائدة لدى طفل الروضة(. 2014السبتين، أ. )

 .الأردن، جامعة مؤتة، منشورة

 يجب كتابة المراجع بالشكل الاتية:

. يكتب مع مؤلف واحد1  

تضمين )إن وجد(: الاسم الأخير للمؤلفين والاسم الأول ؛  سنة النشر؛  لقب؛  طبعة )إن لم تكن الأولى( ؛  مكان النشر والناشر.    

أمثلة    

. اللافقاريات: دراسة استقصائية للحفظ النوعي. نيويورك.  مطبعة جامعة أكسفورد. ١٩٨٨نيو.ت. ار.    

. لافقاريات المياه العذبة في الولايات المتحدة. الطبعة الثانية. نيويورك. جون ولي وسونس. ١٩٧١بيناك، ار. دبليو.   

. كتب مع مؤلفين أو أكثر2  

. طرق في كيمياء الكربوهيدرات.  نيويورك ولندن.  الصحافة الأكاديمية. ١٩٦٢ويلستر، ار.ال. و ولفروم، ام، ال.   

. ذكاء السرب: من النظم الطبيعية إلى الاصطناعية. نيويورك. مطبعة جامعة ١٩٩٩بونابيو، اي. دوريكو، ام. و ثراولاز، جي. 

 أكسفورد. 

. الكتب الإلكترونية3  

يجب تقديم نفس المعلومات بالنسبة للكتب المطبوعة، انظر الأمثلة أعلاه. بالنسبة للكتب التي تمت قراءتها أو تنزيلها من موقع مكتبة   

ت التي تفيد بأنه كتاب إلكتروني في نهاية المرجع. مثال:أو مواقع لبيع الكتب، يجب إضافة المعلوما  

 . نموذج لهيكلة المعادلة. نيويورك: مطبعة جامعة أكسفورد.  الكتاب الاليكتروني.٢٠١٢بون، ان. كي و كيو، اس. 

 

تتوفر أحيانًا بعض الكتب التي انتهت صلاحية حقوق النشر الخاصة بها مجانًا على الإنترنت )وهي في الملك العام.(.  في هذه الحالات 

 خ تنزيل / قراءة الكتاب. ـولك ، تاريـ)أو الرابط الذي قدمه الناشر وتاريخ وص (.... // :httpالكامل  URL، يجب عليك إضافة عنوان 

 . فصول الكتاب 4
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من  فصل  النشر.  عنوان  الكتاب.  سنة  )مؤلفي( فصل  لمؤلف  الأول  )الأسماء(  والاسم  الأخير  )الأسماء(  الاسم  )إن وجد(:  تضمين 

يكن   لم  )إن  الطبعة  الكتاب.  قوسين. عنوان  بين  )المحررون(  والمحرر  للمحررين  والعائلة  الأول  الاسم  في  : ش(.  مكان 1الكتاب.  

 النشر: الناشر ، أرقام صفحات الفصل. 

مثال:    

كرانت ام )ادس(، موسوعة التكنولوجيا   -. الكلوروكربونات وكلورو هيدروكربونات.في: كروسجويتز و هو ١٩٩٣مرتنس، جي. اي. 

. ٥٠-٤٠الكيميائية. نيويورك. جون ولي و سونس،   

. مقالات المجلات5   

تضمين )إن وجد(: اسم العائلة والحرف الأول من الاسم )الأسماء( الأول للمؤلف )المؤلفين(.  سنة النشر. عنوان المقال. اسم المجلة  

 المجلد )العدد(: أرقام صفحات المقالة. مثال:  

. دراسة عن الخصائص البصرية للبلورات النانوية بالمغنيسيوم المشبع بالزنك، كثافة العمليات.  ٢٠١٥شاشانك شارما، رافي شارما. 

 ١٣٠-١٢٠( ١)٢علوم. جي. 

. مقالات المجلات الإلكترونية6  

DOI .DOI تم تضمين نفس المعلومات لمقالات المجلات )انظر المثال أعلاه( ورقم    

 )معرف الكائن الرقمي( لتعريف كائن بشكل فريد مثل مقالة إلكترونية. أرقام دائمة ، مما يجعل من . 

.URL السهل تحديد موقع المقالات حتى إذا تم تغيير عنوان للمقالة الـ    

ين ـقالة يتم تعـن رقمي للمـرين.  اذا لم يكن هناك كاىـب معرفة الكائن الرقمي للمقالة من قبل كبار الناشـفيج U ارقام المقالة وفي بعض

 الحالات تاريخ الوصول للموقع )بشكل أساسي المقالات المتوفرة مجاناً على الإنترنت(. مثال:  

تربة، ـواء والـوث الماء والهـند. تلـنة كوتاك ، الهـودة المياه في مديـيدرولوجيا وتقييم ج ــ. اله٢٠٠٣داس، جي. و اجاريا، بي، سي.  

.١٠٢٦١٩٣٥١٤٨٧٥/ ا.  ١٠٢٣.  ١٠. دوى:١٧٥-١٦٣: ١٥٠  

. الرسائل الجامعية والأطروحات7 .  

قم بتضمين معلومات حول الجامعة التي تخرجت منها والمسمى الوظيفي للدرجة العلمية.مثال:    

لوم، جامعة بغداد، ـيئي لمنطقة بغداد. أطروحة دكتوراه. قسم الجيولوجيا، كلية العــ. التقييم الهيدروجيولوجي الب٢٠١٢علي ، س.م.  

 العراق.

. أوراق وقائع المؤتمرات والندوات8   

ة  ــنة ومدينـندوات في مختارات تسمى الوقائع. يجب إدراج عنوان وسـيتم نشر المحاضرات / العروض التقديمية في المؤتمرات وال 

ول  ـالمؤتمر إذا كانت معروفة. تضمين المساهمات الفردية في وقائع المؤتمر، إذا نشرت في مجملها )وليس مجردة فقط( تعامل كفص

 في الكتب. مثال: 

ار.    الب١٩٧٢ميشرا  حول  ندوة  فاراناسي.  في  والمراعي  النفضية  الجافة  للغابات  الأولية  الإنتاجية  لصافي  مقارنة  دراسة  يئة ـ. 

 .٢٩٣-٢٧٨الاستوائية مع التركيز على الإنتاج العضوي. معهد البيئة الاستوائية، جامعة جورجيا:

 .  ملاحظة مهمة :  يجب ترجمة المصادر والمراجع إلى اللغة الإنكليزية
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 الصفحة  و الباحثين أاسم الباحث  عنوان البحث  ت

1.  
هـ(  761ت أويل الص رفي  عند ابن هشام الأنصاري  )ال  

 الأسماء أنموذجًا 
 33-1 أ.د. ليث قهير عبد الل خليل        

د أبونواس  أثر الحكم بالفاسد في تشكيل بنية الكلمة  .2  47-34 أ.د. عمر محم 

3.  
A Comparative study of Focus 

Construction in Mo ͎̀ bà and Mo ̣́yè͎  è͎  Dialects 

of Yorùbá Language 

 

Kehinde Olasunkanmi  Oladeji 
48-64 

4.  
A Feminist Study of Elif S  hafak’s The 

Island of Missing Trees shene mohammad Ahmed 65-85 

5.  

Iraqi EFL learners' and Teachers' 

Perception of Difficulties in the 

Production of Diphthongs Compared to 

Actual Performance 

Asst. Prof. Dr. Ammar Abdul 

Wahhab Al Abdely 

 

86-107 

6.  
The allusive strategy for achieving 

intertextuality in political discourse 

during crises 

Suha Tuma Hashim 

 Saad Jihad Ajaj 
108-128 

7.  
Metatheatre: Search of Identity   in 

Edward Albee’s at Home at the Zoo 

 

Hadi N. J 129-143 

 المحتويات 



 

 

 

 
 

  

  بسم الله الرحمن الرحيم بسم الله الرحمن الرحيم 

  
  كلمة هيئة التحرير: كلمة هيئة التحرير: 

  

المعرفة كنز الإنسانية ومفتاح الثقافة وسعادة الشعوب ، والبحث العلمي هو  المعرفة كنز الإنسانية ومفتاح الثقافة وسعادة الشعوب ، والبحث العلمي هو                    

بداية المعرفة فلسفة وفكرًا تاريخًا وثقافة ، وتعد اللغات والآداب الوسيلة التي تنُمي  بداية المعرفة فلسفة وفكرًا تاريخًا وثقافة ، وتعد اللغات والآداب الوسيلة التي تنُمي  

عبر   المعرفة  نقل  في  تسهم  مما   ، والفهم  والإدراك  الإحاطة  عبر  عبر  المهارات  المعرفة  نقل  في  تسهم  مما   ، والفهم  والإدراك  الإحاطة  عبر  المهارات 

الأجيال، فضلا عن  بناء الإنسان ، وصناعة المستقبل  ، ولقد آثرنا أن نعتمد منهج الأجيال، فضلا عن  بناء الإنسان ، وصناعة المستقبل  ، ولقد آثرنا أن نعتمد منهج 

تنوع الموضوعات في اللغات جميعها،  وأن نستقطب الباحثين من خارج العراق تنوع الموضوعات في اللغات جميعها،  وأن نستقطب الباحثين من خارج العراق 

الدقيقين،   العلميين  والتحكيم  للتقويم  خضعت  ببحوث  حافلًا  العدد  فجاء   ، الدقيقين،  وداخله  العلميين  والتحكيم  للتقويم  خضعت  ببحوث  حافلًا  العدد  فجاء   ، وداخله 

وبتحكيم دولي ومحلي. ونحسب أنها ستسهم إسهامًا فاعلًا في تعميق الفكر العلمي،  وبتحكيم دولي ومحلي. ونحسب أنها ستسهم إسهامًا فاعلًا في تعميق الفكر العلمي،  

وتأصيل مناهج البحث لدى الدارسين، وهذا الجهد الكبير هو ثمرة من ثمرات هيئة  وتأصيل مناهج البحث لدى الدارسين، وهذا الجهد الكبير هو ثمرة من ثمرات هيئة  

  إصداره. إصداره.   وو  التحرير وعملها الدؤوب لإكمال هذا العدد التحرير وعملها الدؤوب لإكمال هذا العدد 

  

 يس رئيس تحرير المجلة رئيس تحرير المجلة 

 

 

 ر

 

من المستند أو استخدام هذه المساحة للتأكيد على نقطة أساسية. لوضع   يرررر

  ت مربع النص هذا في أي مكان بالصفحة، فقط 

 بسحبه.[  
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Terms of publication in the journal 

  

  
Guide for Authors 

General Details for Authors 

Submission 

Articles may be submitted online to this journal. Editable files (e.g., Word, LaTeX) are required to 

typeset your article for final publication. All correspondence, including notification of the Editor's 

decision and requests for revision, is sent by e-mail. Contributions to this journal may be submitted 

either online or outside the system. 

Text should be typed double-spaced, in a double  column using 12-point type. 

Preparation 

Use of word processing software 

It is important that the file be saved in the native format of the word processor used. The text should 

be in Horizontal format. Keep the layout of the text as simple as possible. Most formatting codes will 

be removed and replaced on processing the article. In particular, do not use the word processor's 

options to justify text or to hyphenate words. However, do use bold face, italics, subscripts, 

superscripts etc. When preparing tables, if you are using a table grid, use only one grid for each 

individual table and not a grid for each row. If no grid is used, use tabs, not spaces, to align columns. 

The electronic text should be prepared in a way very similar to that of conventional manuscripts. 

Article structure 

Appendices 

If there is more than one appendix, they should be identified as A, B, etc. Formulae and equations in 

appendices should be given separate numbering: Eq. (A.1), Eq. (A.2), etc.; in a subsequent appendix, 

Eq. (B.1) and so on. Similarly, for tables and figures: Table A.1; Fig. A.1, etc. 

Essential title page information 

Title: Concise and informative. Titles are often used in information-retrieval systems. Avoid 

abbreviations and formulae where possible. 

Author names and affiliations: Please clearly indicate the given name(s) and family name(s) of each 

author and check that all names are accurately spelled. You can add your name between 

parentheses in your own script behind the 
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English transliteration. Present the authors' affiliation addresses (where the actual work was done) 

below the names. Indicate all affiliations with a lower­-case superscript letter immediately after the 

author's name and in front of the appropriate address. Provide the full postal address of each 

affiliation, including the country name and, if available, the e-mail address of each author. 

Corresponding author: Clearly indicate who will handle correspondence at all stages of refereeing 

and publication, also post-publication. This responsibility includes answering any future queries 

about Methodology and Materials. Ensure that the e-mail address is given and that contact details 

are kept up to date by the corresponding author. 

Affiliation address: Superscript Arabic numerals are used for such footnotes. 

Abstract 

Abstract (250 words maximum) should be a summary of the paper and not an introduction. Because 

the abstract may be used in abstracting journals, it should be self-contained (i.e., no numerical 

references) and substantive in nature, presenting concisely the objectives, methodology used, results 

obtained, and their significance. 

Keywords 

Subject terms or keywords are required, maximum of eight. Key words referring to the special 

contents of the publication, and not to its methods. The editor retains the right to change the Key 

words. 

Acknowledgements 

Collate acknowledgements in a separate section at the end of the article before the references and do 

not, therefore, include them on the title page, as a footnote to the title or otherwise. List here those 

individuals who provided help during the research (e.g., providing language help, writing assistance 

or proof reading the article, etc.). 

Artwork 

General points 

Make sure you use uniform lettering and sizing of your original artwork. 

Embed the used fonts if the application provides that option. 

Aim to use the following fonts in your illustrations: Arial, Courier, Times New Roman, Symbol, or 

use fonts that look similar. 

Number the illustrations according to their sequence in the text. 

Use a logical naming convention for your artwork files. 

Provide captions to illustrations separately. 

Size the illustrations close to the desired dimensions of the published version. 

Submit each illustration as a separate file. 
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. TIFF (or JPEG): Color or grayscale photographs (halftones), keep to a minimum of 300 dpi. 

TIFF (or JPEG): Bitmapped (pure black & white pixels) line drawings, keep to a minimum of 

1000 dpi. TIFF (or JPEG): Combinations bitmapped line/half-tone (color or grayscale), keep to a 

minimum of 500 dpi. 

Please do not: 

Supply files (e.g., GIF, BMP, PICT, WPG); these typically have a low number of pixels and limited 

set of colors; 

Supply files that are too low in resolution; 

Submit graphics that are disproportionately large for the content. 

Figure captions 

Ensure that each illustration has a caption. Supply captions separately, not attached to the figure. 

A caption should comprise a brief title (not on the figure itself) and a description of the illustration. 

Keep text in the illustrations themselves to a minimum but explain all symbols and abbreviations 

used. 

 Illustrations 

Size your illustrations according to the journal’s specifications for column widths. Figures are 

generally reduced to either one-column width (8.8 cm) or smaller. Submit each illustration at the 

final size in which you would like it to appear in the journal. Each illustration should be prepared 

for 100% reproduction. •Avoid submitting illustrations containing small axes with oversized 

labels. •Ensure that line weights will be 0.5 points or greater in the final published size. Line 

weights below 0.5 points will reproduce poorly 

Tables 

Tables should bear consecutive numbers. Please add headings immediately above the tables 

Works cited 

Reference management software 

Using citation plugins from products styles, such as Mendeley or Endnote plugin.  

References should be given in the following form: 

1. Books with one Author 

Include (if available): authors last name and first name; year of publication; title; edition (if not 

1st); place of publication and publisher. 

Examples 
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New, T. R. 1988. Invertebrate: Surveys for conservation. New York. Oxford University Press. 

Pennak , R.W.1971. Freshwater invertebrates of the United States. 2nd ed. New York. John ?Wily 

& Sons . 

2. Books with two or more Authors 

Whistler, R. L. and Wolfrom, M. L. 1962. Methods in carbohydrate chemistry (I). New York and 

London. Academic press. 

Bonabeau, E., Dorigo, M., and Theraulaz, G. 1999. Swarm Intelligence: From Natural to Artificial 

Systems. New York. Oxford University Press. 

3. E-books 

The same information should be provided as for printed books, see examples above. For books 

that have been read or downloaded from a library website or bookshop you should add the 

information that it is an e-book at the end of the reference. 

Example: 

Bowen, N. K. and Guo, S. 2012. Structural equation modeling. New York: Oxford University 

Press. E-book. 

Some books whose copyright have expired are sometimes freely available on the internet (They are 

in the public domain.). In those cases you should add the complete URL (http ://....) or the link 

provided by the publisher and your date of access, the date you downloaded/read the book. 

4. Book Chapters 

Include (if available): Last name(s) and first name(s) of author(s) of book chapter. Year of 

publication. Title of book chapter. In first and family name(s) of editor(s) and ed(s) in brackets. 

Title of book. Edition (if not 1:st). Place of publication: publisher, page numbers of chapter. 

Example 

Mertens, J. A. 1993. Chlorocarbons and chlorhydrocarbons. In: Kroschwitz and Howe-Grant M 

(eds), Encyclopedia of Chemical Technology. New York: John Wiley & Sons , 40-50. 

5. Journal Articles 

Include (if available): Last name(s) and the first letter of the first name (s) of author(s). Year of 

publication. Title of article. Journal name Volume (issue): page numbers of article. 

Examples: 

Shashank Sharma, Ravi Sharma, 2015 .  Study on th optical properties of MN doped ZnS 

nanocrystals, Int. Sci. J. 2 (1) 120–130. 

6. Electronic Journal Articles 

Same information included as for journal articles (see example above) and a 
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DOI-number. DOI (Digital Object Identifier) is used to uniquely identify an object such as an 

electronic article. DOI-numbers are permanent, which makes it possible to easily locate articles 

even if the URL of the article has changed.  Articles are assigned DOI-numbers by major academic 

publishers. If there is no DOI-number, you should give the URL-link of the article and in some 

cases access date (mainly articles that are freely available on the internet). 

Example: 

Das, J.  and Acharya, B. C. 2003. Hydrology and assessment of lotic water quality in Cuttack City, 

India. Water, Air and Soil Pollution, 150:163-175.  doi:10.1023/A:1026193514875 

7. Dissertations and theses 

Include information about university of graduation and title of degree. 

Examples 

Ali, S.M. 2012. Hydrogeological environmental assessment of Baghdad area. Ph.D. Thesis, 

Department of Geology, College of Science, Baghdad University, Iraq. 

8. Conference Proceedings and Symposia papers 

Lectures/presentations at conferences and seminars are published in anthologies called 

proceedings. Title, year and city of conference are to be included if known. Individual 

contributions to conference proceedings, if published in their totality (not abstract only) are 

treated as chapters in books. 

Example: 

Mishra R. 1972. A comparative study of net primary productivity of dry deciduous forest and 

grassland of Varanasi. Symposium on tropical ecology with emphasis on organic production. 

Institute of Tropical Ecology, University of Georgia: 278-293. 
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EEddiittoorriiaall  bbooaarrdd  wwoorrdd::  

  

Knowledge is viewed as humanity's treasure, the key to culture, and the source of people's 

pleasure, whereas scientific research is the philosophical, intellectual, historical, and cultural 

onset of knowledge. Languages and literature are the mechanisms by which skills are developed 

via consciousness, perception, and comprehension, which help to the transference of knowledge 

between generations, as well as molding an individual and shaping the future. The editorial 

board have opted to adopt an approach of topics' diversity in all languages, to attract researchers 

from outside and inside Iraq. The strategy of diversity resulted in a large number of studies that 

underwent international and local scientific reviewing and assessment. We believe that those 

studies will make a significant contribution to the development of scientific intellect and the 

establishment of academic research methodologies for researchers. This substantial effort is the 

result of the editorial staff's diligent efforts to complete and publish this issue     
  

  
Editor-in-Chief of the magazineس يئ 
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ABSTRACT:    
   This study aims to explore the effect of the ruling of invalidity and its 

manifestations in the structure of the Arabic word, by inspecting the 

morphological structures used for the invalidity, and analyzing their effect on the 

controlled construction of verbal forms of words in the Arabic language, in 

addition to its impact on its origins in terms of conception, achievement and 

formation. 

For this reason, the study is divided, after the Introduction and Preface, into four 

main sections: The First Section studies the ruling of invalidity in linguistic 

thought. The Second Section deals with the ruling of invalidity and the addition. 

As for the Third Section, it examines the ruling of invalidity and the inversion. 

Given the importance of deletion in determining the origins of morphological 

structures, it is necessary that the Fourth Section analyzes the ruling of invalidity 

and deletion. 

These issues are studied using a descriptive and analytical approach in light of the 

morphological function of the structures of Arabic words and the influence of the 

ruling of invalidity in forming their structures, determining their origins, and 

explaining their controlled construction of verbal forms. The study is finalized 

with a conclusion in which it demonstrates the most important results reached in 

the study. 

KEYWORDS: linguistic judgment, ruling of invalidity, word structure.     

        

 

 أثر الحكم بالفاسد في تشكيل بنية الكلمة" "
 أ.د. عمر محمّد أبونواس            

 الامارات   -الجامعة القاسمية                                   
 

 الملخص :           

العربية، من خلال        الكلمة  بنية  في  وتجلياته  بالفاسد  الحكم  أثر  استكشاف  إلى  الدارسة  هذه  تهدف 
البنى الفاسد، وتحليل أثره في أوزان الألفاظ في العربيّة، وأثره على   النظر في  الصرفية المحمولة على 

 أصولها تصوّرًا وإنجازًا وتشكيلًا. 
ولهذا انقسمت الدراسة بعد المقدمة والتمهيد إلى أربعة مباحث رئيسة:فتّتبع المبحث الأول الحكم بالفاسد   

في الفكر اللغوي، وجاء المبحثُ الثاني ليتناول الحكم بالفاسد والزيادة، وأمّا المبحث الثالث، فتوقّف عند  
لزامًا أن يحلّل   الحذف في تحديد أصول الأبنية الصرفية كان  أهمية  إلى  بالفاسد والقلب، ونظرًا  الحكم 

 المبحث الرابع  الحكم بالفاسد والحذف.  
وقد دُرِستْ هذه القضايا بمنهجٍ وصفيٍّ تحليليٍّ في ضوء الوظيفة الصرفية لأبنية الكلمات العربية وتأثير  
الحكم بالفاسد في تشكيل أبنيتها، وتحديد أصولها، وبيان أوزانها، وقد خُتمت الدراسة بخاتمة أُثبِتتْ فيها 

 أهم النتائج التي توصّلت إليها.  
     ( الافتتاحية:  الكلمةالكلمات  بنية  الفاسد،  اللغوي،                                (.الحكم 
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 المقدمة
اعتنىىى اللغويىىون عنايىىة بالغىىة بالأحكىىاا اللغويىىىة التىىي تعىىدّ عنصىىرًا أساسىىيًا مىىن العناصىىىر التىىي قامىىت عليهىىا النظريىىة اللغويىىىة 
ة، وقىىد قىىاا بنىىاء الأحكىىاا فىىي الفكىىرِ اللغىىوي علىىى جملىىة مىىن المنبلقىىات التىىي تُعنىىى باسىىتنبا  الأحكىىاا وإيجىىاد التفسىىيرات  العربيىى،

 المناسبة للأبنية اللغوية بُغية توضيح أصول هذه الأبنية، وبيان أوزانها. 
ونظىىىرًا إلىىىى اهتمىىىاا اللغىىىويين بالألفىىىاظ، وحرصىىىهم الشىىىديد علىىىى عىىىدا ايخىىىلال فىىىي أبنيتهىىىا، وتعمّقهىىىم فىىىي تحليىىىل أصىىىولها     

بالاعتمىىاد علىىى المكوّنىىات التصىىريتية والااىىتقاةية الأساسىىية المكوّنىىة لهىىا مىىن زيىىادة، وقلىىب، وحىىذف. وفىىي ظىىل التجىىا   بىىين 
الأوزان المقبولة والمرفوضة من جهة، وبين القياس والسماع من جهة أخىر  ومىانتج عنهىا مىن أبنيىة أيىر مألوفىة بىرز الحكىم 

 بالفاسد واتّضحت أطرّه في تحليلاتهم. 
ويعىىدّ الحكىىم بالفاسىىد مىىن أهىىم أحكىىاا الىىردّ اللغىىوي الىىذي اسىىتند عليىىه اللغويىىون فىىي رفىى  بعىى  الأصىىول اللغويىىة، وتعىىدّدت    

ة علىىى هىىذا الحكىىم فىىي تعبيىىرات اللغىىويين، فبىىرز منهىىا: القيىىاس الفاسىىد، والتعليىىل الفاسىىد، والىىرأي الفاسىىد، واللفىى   الألفىىاظ الدالىىّ
 الفاسد،والمعنى الفاسد.

مىىن هنىىا جىىاءت هىىذه الدراسىىة لاستكشىىاف أثىىر الحكىىم بالفاسىىد وتجلياتىىه فىىي بنيىىة الكلمىىة العربيىىة، مىىن خىىلال النظىىر فىىي البنىىى  
 الصرفية المحمولة على الفاسد، وتحليل أثره في أوزان الألفاظ في العربيّة، وأثره على أصولها تصوّرًا وتشكيلًا وإنجازًا.

ا مىن المىنهج الوصىفي الت،حليلىي، فانقسىمت الدراسىة بعىد المقدمىة والتمهيىد  وقد خبّت الدراسة لنفسها منهجًا تسير عليه انبلاقىً
إلىىى أربعىىة مباحىىث رئيسىىة:فتتبع المبحىىث الأول الحكىىم بالفاسىىد فىىي الفكىىر اللغوي،وجىىاء المبحىىثُ الثىىاني ليتنىىاول الحكىىم بالفاسىىد 
والزيادة، وأمّا المبحث الثالث، فتوقّف عند الحكم بالفاسد والقلب، ونظرًا إلى أهمية الحذف في تحديد أصىول الأبنيىة الصىرفية 
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 الدراسة. 
بِقت بمجموعىىة مىىن الدراسىىات، ومىىن   راسىىة هىىي الأولىىى التىىي تناولىىت الأحكىىاا اللغويىىة، فقىىد سىىُ ولا يمكىىن الىىزعم أنّ هىىذه الدِّ

 أهمها:  
دواعي الحكم بفساد المعنى في ردّ الوجه ايعرابي، دراسة نحوية في الىدر المصىون للسىمين الحلبىي، عبىد الحميىد سىي   -

 ا.2019النصر، جامعة الأزهر، مصر، 
وحىىىدة الدراسىىىات  -مىىن مصىىىبلحات النقىىىد النحىىىوي مالفاسىىىد والمحىىىالف عنىىىد المبىىىرد، د. فتحىىىي ريىىىا ، جامعىىىة  ل البيىىىت  -

 ا.2014مركز الدراسات العمانية، الأردن،  -العُمانية وجامعة السلبان قابوس 
إلا أنّ هاتين الدراستين لم تتناولا أثر الحكم بالفاسد في تشكيل بنية الكلمة، وما يميز هىذه الدراسىة أنّهىا دراسىةب تببيقيى،ة لأثىر  

الحكىىم بالفاسىىد فىىي أبنيىىة الكلمىىات، و فاقهىىا التصىىريتية وأسسىىها المكوّنىىة لهىىذا الحكىىم بالاعتمىىاد علىىى القيىىاس والسىىماع، وقبىىول 
 الأبنية أو ردّها في ضوء الأبنية العربية الفصيحة المتداولة.

 والله من وراء القصد،،،
 

تمهيد
 

 مفهوم الفاسد
 الفاسد لغة:

يَفْسُدُ فسادًا، فهو  اللغوي للفعل :"فَسَدَ" إلى الببلان وهو عكس الصلاح: جاء في الصحاح:" فسد  الشيء  يشير المعنى 
لاح. فاسدب، وقواب فَسْد . وكذلك فَسُدَ الشيء بالضم، فهو فَسيدب. ولا يقال: انْفَسَدَ. وأفْسَدْتُهُ أنا. والاسْتِفْسادُ: خلاف الاستص

 ف 2/519ا، مفسدف،  ج 1979والمَفْسَدَةُ: خلاف المصلحة." الجوهري، 
القاموس المحيط: " فَسَدَ، كنَصَرَ وعقد وكرُا، فَسادًا وفُسودًا: ضِدُّ صَلُحَ، فهو فاسِدب وفَسيدب وفسد  " مالفيروز   و جاء في 

 ا م فسدفف  ٢٠٠٥ بادي، 
أمّا في الاصبلاح فقد عرّف التهانوي فساد الاعتبار انبلاقًا من القياس الفاسد، فقال: " هو أن لا يصحّ الاحتجاج بالقياس  

 ف 272/ 2ا، ج:1996فيما يدّعيه المستدلّ لأنّ النّصّ دلّ على خلافه، واعتبار القياس في مقابلة النّصّ باطل" مالتهانوي، 
إلى  وق     ويرجع  لك  ما ورفضه؛  تركيب  لردّ  وتأتي  المقبولة،  المردودة: وهي عكس  الأحكاا  بالفاسد من  الحكم  ويعدّ 

التّمييز بين النّصوص والتّراكيب، كما يأتي مردفا حكمه بذكر   اللغوية في  النّحويّ الذي يعمل على إصدار الحكم وقدرته 
العلّة في إبباله لذلك التركيب وحكمه عليه بالردّ وهو ضد القبول، وقد استعمل هذا الحكم عند النحاة بصيغ مختلفة؛ منها  

 ف 135ا، ص: 2001ما جاء المردود فيها مصرحا به، ومنها ما جاء بصورة الكناية عن طريق أحد أساليبه. مالحميداوي،  
.ف  369-368ا، ص:  2020وينقسم إلى نوعين: الأحكاا المردودة ردّا أير قبعيّ: منها: الشا ، الضعي ، القليل.مدحيري 

والأحكاا المردودة ردّا قبعيا: وهذه الأحكاا تختلف تماما عمّا  كرت سابقا؛ إ  ليس فيها وجه للقبول بأيّ حال من الأحوال،  
ألفاظ أو مصبلحات عديدة، منها: المنكر، والمحال، والفاسد. مالحميداوي،   ا، ص:  2001فهي مردودة ردّا قبعيّا؛ ولها 

 .ف187
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 الحكم بالفاسد في الفكر اللغوي       
هىىىف  مىن أوائىىل النحىىاة الىىذين رببىوا الحكىىم بالفاسىىد بىىالمعنى واسىتعمله معيىىارًا لتوجيىىه التراكيىىب 180كىان سىىيبويه مت:         

اللغوية، فقال: "لا تأكلِ السمكَ وتشرَ  اللبن، فلو أدخلت الفاء ههنا فسد المعنى. وإن ائت جزمت على النهي في أير هذا 
 ف42/ ص 3ا، ج:1988الموضع." مسيبويه، 

هىف من المعنى في تحديد الحكم بالفاسد وجعله من الأحكاا المردودة فقال: " فكلّ ما صلح به 258كذلك انبلق المبرد مت:  
 ف311/ص 4المعنى فهو جيد، وكل ما فسد به المعنى فمردود." مالمبرد، مد.تف، ج:

هف، فقد اعتمد على الحكم بالفاسد في الحكم على أبنية الألفىاظ، فمىا خىالف القيىاس عنىده فهىو 392أمّا ابن جني:م ت:      
اسىد؛ فاسد بنية وتركيبًا، فقال:" ومن قال يَا حَار لم يجز على قوله ترخيم حبليان؛ لِئَلا، تنقَلب اليَاء ألفا فَتَقول: يا حبلا وهذا فَ 

ائِل طىىىولا." فابىىىن جنىىىي، مد.تف،  ي المسىىىَ ِ(نّ فىىىِ ذَا فقىىىس، فىىىَ ا هىىىي أبىىىدًا زائىىىدة فعلىىىى هىىىَ لِأَن ألىىىف فعلىىىى لَا تكىىىون أبىىىدًا منقلبىىىة إِن،مىىىَ
 ف119ص
ا علىىى ببىىلان القيىىاس علىىى الفاسىىد فىىي أثنىىاء مناقشىىته لبنيىىة كلمىىة م 577وقىىد نىىصّ أبىىو البركىىات الأنبىىاري م ت:     هىىىف أيضىىً

ا فسىاد مىا  هبىوا  لعلف والقول بببلان مذهب من  هب إلى أنّ اللاا زائدة فيها، فقال:" ف(نّ القياسَ على الفاسد فاسدب، وقد بي،نى،
ا فسىىاد زيىىادة الىىلاا ههنىىا، وكلاهمىىا قىىول باطىىل، لىىيس لىىه  -أي: فىىي  كلمىىةم لكىىنف-إليىىه فىىي زيىىادة لا والكىىاف هنىىا  كمىىا بي،نىى،

 ف183/ص1ا، ج ٢٠٠٣حاصل." مالأنباري ، 
هف عىىن أيىىره مىىن النحىىاة فىىي الاعتمىىاد علىىى الحكىىم بالفاسىىد فىىي بيىىان أبنيىىة 643ولىىم يختلىىف موقىىف ابىىن يعىىي  م ت       

يلًا" علىىى  ه جمىىعب، كىىأنّهم جمعىىوا "أَصىىِ ". وقىىد  هىىب قىىواب إلىىى أنىىّ يلانب الكلمىىات ومىىا طىىرأ عليهىىا مىىن تغييىىرات صىىرفيّة، فقىىال: "أُصىىَ
". وهىو قى يْلالب ول "أُصْلانٍ" على حدّ "رغِيٍ " و"رُأفانٍ"، ثمّ صغّروه، فصار "أُصَيلانًا"، ثمّ أبدلوا الىلاا مىن النىون، وقىالوا: "أُصىَ

 ف405/ 5ا، ج  2001فاسد؛ لأنّ هذا الضر  من الجمع لا يُصغ،ر، وإنّما هو اسم مفرد اختصّ به التحقيرُ." فابن يعي ، 
هىف، فقد  اتخذ مىن الحكىم بالفاسىد مىدخلا لتوجيىه أبنيىة الكلمىة :" وحكىى قبىر  عىن 745أمّا أبو حيان الأندلسي مت:        

يونس أنّ مكائنف اسم فاعل من كان، وعلى هذا تثبت النون وقفًا وخب،ا لأنها من نفس الكلمة.وهذا فاسد؛ لأنه لو كان كذلك 
لم يكن لبنائه وجه إلا حملىه علىى كىم مىن حيىث اسىتُعمل فىي معنىى كىم، ولىو كىان كىذلك لوجىب أن تكىون نونىه متحركىة حتىى 
يْءٍ يبىين فسىاد  لىك." مأبىو  أَيِّنْ وكىَ ا فى(ن قىولهم فيىه كىَ يكون بناؤه على حركة؛ لأنه معر  في الأصل، طرأ البناء عليىه. وأيضىً

 ف 57/ ص10ا، ج1997حيان الأندلسي، 
وهكذا نلح  من تتّبع الحكم بالفاسد لد  اللغويين أنه ظلّ يدور في فلك الأحكاا القبعية المىردودة واسىتعمله النحىاة فىي      

رات الصىىرفية التىىي طىىرأت عليهىىا، إضىىافة إلىىى إثبىىات ببىىلان بعىى  التراكيىىب ومعانيهىىا، ولعىىلّ  بيىىان ردّ بعىى  الأبنيىىة والتغيىىّ
 المتتبع لدوران هذا الحكم في تآلي  النحاة وتوجيهاتهم اللغوية يدر  أنّ ثمة معيارين أساسيين أسهما في توجيه هذا الحكم: 
أولهما: يتعلّق بالقياس وأطره الشكلية والمعنويىة: فالقيىاس هىو المنبلىق المنبقىي الرصىين الىذي ينبلىق منىه النحىوي فىي بيىان 
فساد الأبنية والتراكيب، فقد اكّل القياس الضابط الذهني والاستعمالي لقبول الأنما  اللغوية أو ردّهىا لىذلك لا أرابىة أنّ نجىد 

أنّ مىا ةىيس علىى الفاسىد فهىو فاسىد،وهذا مىا أاىار إليىه ابىن مالىك م  -كمىا لاحظنىا فيمىا سىبق-النحاة يصرحون أكثىر مىن مىرة
ف،  وصىىىرّح بىىىىه الشىىىاطبي فىىىىي  2027/ص4ا، ج 1982هىىىىف  بقولىىىىه: "مىىىا أد،  إلىىىىى الفاسىىىد فاسىىىىد." مابىىىن مالىىىىك، 672ت: 

." مالشاطبي،   ف308/ص2ا، ج 2007المقاصد بقوله: " إن القياسَ على أصل يُعتَقَد فسادُه فاسدب
ثانيهمىا: يتعلىّق بىايخلال بأبنيىة الألفىاظ: فكىل  تغييىر  صىرفي يبىرأ علىى بنيىة الكلمىة يى دي إلىى ايخىلال ببنيىة الكلمىة يحكىىم 
عليىىىه بالفسىىىاد، ولىىىذلك حكمىىىوا علىىىى الىىىرأي القائىىىل باعتبىىىار الهىىىاء أصىىىلًا فىىىي بنيىىىة كلمىىىة:مالتابوتف بالفسىىىاد، قىىىال ابىىىن بىىىري:" 



 

 

 

38 
 

  
                  PP:34 - 47  2073-6614  lSSN         مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب 

University of Anbar Journal For Language and Literature 

 

وَ  ؛ قَالَ: وَالص، هَا إِلَى تَابُوتٍ تَصْرِي ب فاسِدب لِ تَبىَتَ التصريُ  ال،ذِي َ كَرَهُ الجوهَرِيُ فِي هَذِهِ الل،فْظَةِ حَت،ى رَد، اُ  أَن يُذكر فِي فَصىْ
 ف79/ص 2ا، ج1965لَأن، تاءَه أَصلية، وَوَزْنُهُ فاعُولب مِثْلُ عاقُولٍ وحاطُواٍ..." مالز،بيدي، 

تَدْعٍ ف بنىىاء فاسىىدًا؛ لأنىىه يىى دي إلىىى ايخىىلال ببنيىىة اللفىى : " .. فلىىو        ولىىذلك عىىد، اللغويىىون أصىىالة السىىين والتىىاء فىىي ممسىىْ
لّ" ا مُخىِ ا الجمىعِ بَقَاهُمىَ وعلى تركتهما مأي السين والتاءف لقلتَ: مساتِدْع. وهذا بناء فاسدب لا يوجد مثله وهذا معنىى قولىه: "إ  بِبِنىَ
فاعِلَ، و لىك بنىاءب أيىر موجىود." مالشىاطبي،  دَاعٍ، لكىان وزنىه علىى سىَ  2007هذا يجري ما لو حذفت الميم مع التاء فقلىت: سىَ

 .ف249/ ص7ا، ج
 

 الحكم بالفاسد والزيادة
اعتبىىىر الصىىىرفيون أنّ الحكىىىم بالفاسىىىد يعتىىىور بنيىىىة الكلمىىىة العربيىىىة مىىىن حيىىىث الحكىىىم بأصىىىالة بعىىى  الحىىىروف أو الحكىىىم       

 بزيادتها؛ لأنّ الزيادة قد ت دي إلى ظهور أبنية جديدة مفترضة أير موجودة في استعمال العر . 
ولذلك حكم بفساد بع  التغييرات الصرفية التي تبرأ على كلمة م منجنون: وهو الدولا  التي يستقى عليهىاف وفىق مجموعىة 

 ف 170ا، ص 1996مابن عصفور،   من الاحتمالات:
لهىىا إِلا، الأفعىىىالَ والأسىىماءَ الجاريىىىة  - ل المىىيم والنىىىون زائىىدتين فاسىىىد؛لأنه لا يلحىىق الكلمىىىة زيادتىىان مىىىن أو، جَعىىْ

 عليها.  
جَعْل إحداهما زائدة والُأخر  أصلي،ة فاسدب؛ لأنّ تقدير الميم زائدة يجعل وزن الكلمىة "مَفْعَلىُولًا". و لىك بنىاء   -

 أير موجود في كلاا العر .
جَعْل النون زائدة فاسد، بىدليل قىولهم "مَنىاجِين" فىي الجمىع، بِ(ثبىات النىون الُأولىى. فىدل،  لىك علىى أنهمىا أصىلان، ويكىون وزن 

 .ف254ا، ص 1999والثمانيني، 216/ ص3الكلمة "فَعْلَلُولًا". م  ابن السراج، د.ت، ج
 

 

بنية 
 الكلمة 

الوزن الأولى  
 المرفو  لفساد 

الوزن الثاني المرفو   
 الثاني لفساده

الوزن الثالث  
 المرفو   لفساده 

الوزن الرابع  
 المرفو   لفساده 

الوزن  
 المقبول

 فَعْلَلُول  فنعلون  فنعلول مفعلول  منفعول منجنون 
 

نلح  هنا أنّ الحكم بزيادة الميم والنون حكم فاسد؛ لأنه ي دي إلى صيغة عدمية وهي م منفعولف وكذلك الحال في        
ف وهي ليست من كلامهم، وكذلك يُرف  القول فعلولاعتبار الميم زائدة؛ لأنه ي دي إلى صيغة عدميّة أخر  وهي م م

فنعلولف.  م  أخر ، وهي:  بنية عدمية  إلى  ي دي  أيضًا؛ لأنه  بفساده  ويُحكم  الأولى  النون  النون    بزيادة  اعتُبِرت  ولو 
 .ف126ا، ص  1999مابن القبّاع، الثانية زائدة لكانت ثلاثية الأصل من م مجنف فيكون وزنها: مفنعلونف

على        جمعه  أصلية  و"منجنين"  "منجنون"  في  الأولى  النون  جعل  من  أنّ  اعلم   "" الشافية:  ارح  في  جاء  وقد 
 .ف 354/ص2ا، ج 1975ايسترابا ي، م "مناجين"وكذا يجمعه عامة العر ."
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وقد أكّد أبو علي الفارسي أصالة النون الثانية، فقال:" النون الثانية في مَنْجَنون أصل وليست بزيادة، كما كانت        
خماسيّ." ومَنْجَنون  رباعيّ  فمنجنيق  زائدة،  منجنيق  في  والنون  ف 295/ ص 3،ج1975الفارسي،  (التي  الميم  أنّ  وبما 
 أصليتان وانتفت زيادتهما فالوزن المقبول فيها يكون: م فعلولف. 

وكذلك حُكِم على زيادة النون في بنية كلمة:مانداحف بالفساد، فقد حُكي عن أبي عبيد، أنه قال:" في مندوحة من       
قولك: "مالي عنه مندوحة" أي مت،سع: إنها مشتقة من انداح، و لك فاسد؛ لأنّ انداح: "انفعل" ونونه زائدة. ومندوحة:  
لم يثبت في كلامهم. فهو على هذا، مشتق من   لكانت "منفعلة". وهو بناء  إ  لو كانت زائدة  "مفعولة" ونونه أصلية؛ 

 ف  32ا، ص 1996ابن عصفور، م  الندح، وهو جانب الجبل وطرفه، وهو إلى السعة."
عة والفُسْحَة، وأَلِطَ        وقال الأزهري معلّقًا على رأي أبي عُبيد:" أصَا  أبو عُبَيد فِي تفسير المَندوحَة أَنه بمعنى الس،

ان فِي  والنُّون  أَصْلِي،ة،  المندوحة  فِي  النُّون  لِأَن  وانْدَحى،  ببنه  انداح  قيل:  ومنه  قال:  مِنه حين  مُشْتَقًّا  جَعَلَه  داحَ  فِيمَا 
حْوِ فبينهما وَبَين الن،دْح فُرْقَان كبير." ا،  2001الأزهري ،    موانْدحَى أير أَصْلِي،ة، لِأَن انْدَاحَ من الدّوْح واندَحَى من الد،

 .ف245/ ص4ج
 بنية الكلمة الوزن المرفو  لفساده  الوزن المقبول
 مندوحة مَنفُعْلَة مَفْعُولة

 
ونحو  لك ما يحكى عن أبي العباس ثعلب من أنه جعل:" أُسكُف،ة البا  من "استكف" أي: اجتمع. و لك فاسد،       

لأنّ استكف: "استفعل" وسينه زائدة، وأسكفة: "أُفْعُل،ة" وسينه أصلية؛ إ  لو كانت زائدة لكان وزنه "أُسفُعْلَة"، و لك بناء  
 ف  32ا، ص 1996ابن عصفور،  م أير موجود في أبنية كلامهم."

 قلبا."  -فيما علمناه-قال ابن جني:" ولو كانت أسكفة من استكف لكانت أسفعلة وهذا مثال لم يبرق فكرا ولا ااعر     
 ف 342/ ص3مابن جني، د.ت، ج

 بنية الكلمة الوزن المرفو  لفساده  الوزن المقبول
 أسْكُفه أُسفُعْلَة أُفْعُل،ة 

فالصيغة   المستعملة.  العربية  أبنية  مع  فيتفق  بأصالتها  القول  أمّا  فاسدة،  عدمي،ة  بنية  إلى  ي دي  السين  بزيادة  فالقول 
المزيدة المعتدّ بها عند اللغويين هي التي ت دي معنًى مفيدًا وتكون صالحة للتعدد والاحتمال الذي لا ي دي إلى فساد  

والاحتمال." بالتعدد  تت،سم  بببيعتها  هي  الصرفية  المباني  عنها  تعبر  التي  الوظيتية  المعاني  متماا      البنية:" 
 ف 162ا، ص2006حسان،
ويُحمَل على  لك أيضًا فساد مذهب من رأ  زيادة النون في بنية كلمة:" خِنزِير" :" وأم،ا خِنزِيرب فنونه أصلي،ة...      

لأن، خُزْرًا ليس بجمع خِنزير، بل هو جمع أَخْزَر؛ لأن، كل، خِنزيرٍ عندهم أخزرُ، خلافًا لأحمدَ بن يحيى، ف(نه يجعل 
وفي    ف  32ا، ص 1996مابن عصفور، خُزْرًا جمع خِنزير. و لك فاسد؛ لأنه ليس ةياس خِنزير أن يجمع على خُزْر."  

 .ف207/ ص4مالفراهيدي، د.ت، ج  هذا قال الخليل:" وكل خِنْزيرٍ أَخْزَرُ."
 

 الوزن المقبول الوزن المرفو  لفساده  بنية الكلمة

 فِعْلِيل فِنْعِيل  خِنزير 
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فِعْلِيلف،       أنه:م  التصري   أهل  جمهور  عند  الراجح  فالرأي  مخنزيرف،  كلمة:  بنية  وزن  فِي  الاختلاف  هنا  يلح  
فيه الياء، والنون أصلية،وقيل:وزنه:م فِنْعِيلف، وبذلك تكون النون زائدة وهو رأي   مزيدًابالكسر، فيكون رباعي الأصل  

 حُكِم بفساده.
تحليل أبنية الكلمات التي حُكِم بفساد أبنيتها انبلاقًا من منبلقي الزيادة والأصالة اللذين يتجا بان بنية    اومن خلال هذ 

الكلمة   المألوف الذي ينسجم مع أبنية  القياس والاستعمال العربي  البنية التي تتفق مع  الكلمة حتى يسهما في تشكيل 
العربية وموازينها، ولا ريب أنّ من أهم الضوابط  التي أثّرت في الحكم بفساد البنى انبلاقًا من مبدأ الزيادة الحكَم بفساد  
البنية عند غيا  دليل من الااتقاق والتصري   وهذا يثبت أنّ الحرف زائد وليس أصيلًا، ولعل ما يستدل عليه هنا  

 الحكم بفساد وزن م فعلرف لبنية جعفر، وسفرجل: "فَعَلْجَل" .
نونه       تُجعل  ف(نه  "عَصَنْصَنٍ"  أو  "حَزَنْزَنٍ"  مثل  في   أصلية:"  النون  اعتبار  بفساد  الحكم  أيضًا  على  لك   ويدلّ 

  مُحتمِلةً، فلا يُقضى عليها بالأصالة ولا بالزيادة، إِلا، بدليل. وإِن،ما احتَمَلَ هذا النحو أن تكون النون فيه أصلي،ة وزائدة: 
.... قال ابن عصفور : " وهذا ...عندي فاسد. بل ينبغي أن يُقضى عليها بالزيادة؛ لأن، زيادة النون ثالثةً ساكنة لازمةب  

 ف   175ا، ص 1996ابن عصفور، م فيما عُرف له ااتقاق."
ويحمل على  لك أيضًا الحكم بفساد جعل الواو والتاء أصليتين في بنية كلمة أزويت:" أم،ا أِزوِيت فالدليل على        

فجعلهما  العكس.  أو  التاء أصلي،ة والواو زائدة  أو تجعل  التاء والواو أصلي،تين.  أن تجعل  أنك لا تخلو من  تائه  زيادة 
والتاءِ  زائدةً  الواوِ  وجعل  فاسد.  و لك  المضع،فات.  أير  من  الأربعة  بنات  في  أصلًا،  الواو  كون  إلى  ي دِّي  أصلي،تين 

 .ف47ا، ص  1990مالعلائي، أصلي،ة ي دِّي إلى بناء أير موجود. وهو "فِعوِيل"" 
 

 بنية الكلمة الوزن المرفو  لفساده  الوزن المقبول

 جعفر  فعلر   فعلل

 سفرجل فعلجل  فعلّل

 أزويت فِعوِيل فَعليت 

 الحكم بالفاسد والقلب 
تتعرّ  بنية الكلمة العربية لكثير من التغيّرات التي ت ثر في تحديد أصلها، أو بيان وزنها. ويعدّ القلب قلب             

الحروف أو إبدال بعضها مكان بع  من أهم التغييرات التي  تسهم في تشكيل بنية الكلمة العربية، وقد تباينت  راء  
أهل التصري  واختلفوا في تحليل العديد من أصول الكلمات، وتعدّدت تبعًا لذلك أحكامهم على هذه الأصول وما نتج 
القبول    الفينة والأخر  يحكمون على بنية كلمة ما بأحكاا  القبول والرف ؛ فنجدهم بين  أبنية مستحدثة بين  عنها من 
من:الجيّد، والأجود، والفصيح، والشائع، والمقبول. أو بالرف  والرد فيحكمون عليها: بالفاسد، والباطل، والغلط، والشا ،  

 والنادر.  
التغييرات المتعلقة بالحذف التي طرأت عليها، ظهر الحكم       أبنية الكلمات وبيان أصولها وفق  وانبلاقًا من تحليل 

من   أقوال،  عدة  على  ف  م  يَة  كلمة:  أصل  في   خلافهم  هنا  بها  يستدلّ  ما  ولعلّ  الأبينة،  هذه  بع   على  بالفاسد 
 ف 518/ 3ا،ج٢٠٠٨السيرافي  ، 2/422ا،ج1995 مالعكبري،  أاهرها:
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 أَحدها:  قول الخليل: أَصْلهَا مفَعَلَةبف بفتحِ العينِ فقُلبت ألفا لوجودِ علّة َ لِك. 
هِيَ مفَعْلَةبف بِسُكُون الْعين فَلَو خرجَ على الأصلِ لكانَ أيّة فَقُلبت ألفا لِثِقَل الت،ضعي  وَلِئَلا، ه  يبويسوَالْقَوْل الث،اني:  قولُ  

تَلْتَبِس بىم أيّةف ال،تِي للاستفهاا عَن الْمَُ ن،ث. وإلى هذا  هب الفراء أيضا، قال ابن عصفور: "ومذهب الفر،اء أن، وزنها  
ألفًا تختيفًا. قال: وإ ا كانوا يفعلون  لك بالياء  "فَعْلة"، وأن، الأصل "أي،ة"، فاستثقلوا اجتماع ياءين، فأبدلوا من الساكنة 
الساكنة وحدها، في نحو: عَيبب وعا ب وَ يمب و ااب فالأحر  أن يفعلوا  لك إ ا انضاف إليها ياء أُخر . وهذا الذي  هب  
ليس   ألفًا  الساكنة  الياء  إبدال  أن،  مع  الخليل،  في مذهب  كما  معتل،ة  العين  أن،  مع  العين،  إعلال  فيه  فاسد؛ لأن،  إليه 

 ".  .ف368ا، ص 1996مابن عصفور،  بمستمرٍّ
      " ابن عصفور:  قال   ، الكسائيّ  قَول  وَهُوَ  م ي،ةف  تقولَ  أنْ  القياسُ  فكانَ  ضَارِبَة  مثْلُ  أصلُها  ييَة  الث،الِث:  والقولُ 

"بالَة"وقد   إ  حذفوها وحدها في  الياءين،  استثقالًا لاجتماع  فحُذفَتِ  " يِيَة"،  "فاعِلة" والأصل  الكسائيِّ أن، وزنها  ومذهب 
اَ. وهذا الذي  هب إليه فاسد؛ لأن، فيه أيضًا ما في مذهب الخليل من إعلال العين؛ لأن، الحذف إعلال، مع أن،   تَقَد،

ابن عصفور،  م."    حذف الياء التي هي عين ليس بمب،رد، مع أن،ه اد،عى أصلًا لم يُلف  به، ولا مانع يمنع لو كان  لك
 .ف368ا، ص 1996

 
الوزن الأول المرفو    بنية الكلمة

 لفساده
الوزن الثاني المرفو   

 لفساده
 الوزن المقبول

 فَعَلة  مفاعلةف  مفَعْلَةبف  م يةف  
ويحمل على  لك خلافهم في أصل بنية كلمة: مالحيوانف، فقد  هب المازني إلى أنّ الأصل فيها: مح ي وف وأنّ الواو  
، وقد جاء على ما لا يستعمل؛ وهو أن تكون العين ياءً، واللاا واوًا؛ فلذلك لم يشتقّوا منه فعلًا؛ لأنّه ليس في   أصلب
.  واَب،هَ هذا بقولهم: "فاظَ الميّتُ يَتِيُ  فَوْظًا وفَيظًا". ولم يُستعمل من   الكلاا فعلب مستعملب موضع عينه ياءب ولامه واوب

". فعلب سيده   "الفَوْظ"  ج٢٠٠٢،والصاعدي،  42/ص 10ا،ج2000،مابن  هذا  369/  1ا،  رأيه  على  وحكموا  ف 
الياء واوًا اذوً ا، ولم يثبت من كلامهم ما عينه ياء ولامه  إبدالهم  ثَبَتَ  قد  إليه فاسد؛ لأنه  الذي  هب  بالفساد:"وهذا 

 ف 361ا، ص 1996مابن عصفور،   واو."
 الأصل المقبول  الأصل المرفو   بنية الكلمة
 حيَيَ  حَيَوَ  الحيوان 

ونلاح  هنا أنّ للقلب أثرًا واضحًا في تحديد الأصل، فالخلاف هنا خلاف في أصل البنية وةياسها على أصل كلمة:م  
 فاظف؛ لذلك حكموا على رأي من قال بأصالة الواو في كلمة: م الحيوانف بالفساد. 

وممّا يستدلّ به أيضًا على أثر الحكم بالفاسد في أبنية الكلمات التي تعرّضت للقلب ايبدال في الكلمات المهموزة      
كلمة   أصل  في  المازني  رأي  على  بالفساد  عصفور  ابن  حكم  ولذلك  عليها:"  يحمل  وما  أواداف  م  دا:  نحو:  الأول 
إليه    داا:فقال "أَوادِا"؛ لأنهم لم،ا قالوا في المفرد " دَاُ"... فالواو عنده بدلب من الألف لا من الهمزة. وهذا الذي  هب 

د" ابن عصفور،  م فاسد؛ لأن، الألف المبدلة لو كانت تجري مجر  الألف الزائدة لجاز أن يُجمع بينها وبين الساكن المُشَد،
 .ف368ا، ص 1996
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عليها      استند  م ارات  ثمة  أنّ  إلى  تفضي  الكلمة  بنية  في  العلاقة  هذه  وتأثير  بالقلب  بالفاسد  الحكم  علاقة  إنّ 
 اللغويون في بيان فساد البنية، منها:

أولًا: السماع  الذي اكّل حلقة وصل بين الاستعمال المتداول والأصل الافتراضيّ للبنية اللغويّة.  فقد  هب الفر،اء إلى  
سر أن، الأصل في سَيِّد: "سَوِيْدب" على وزن "فَعِيْل"، ثم، قُلِب فأُدأم. وكذلك ما كان نحوه. وحَمَلَه على  لك عداُ "فَيْعِلٍ" بك

و حموا على ما  هب إليه بالفاسد؛ لأن، القلب ليس بقياس، وأيضًا ف(نه لم يجئ على الأصل في  .العين في الصحيح 
ة؛   ". وأيضًا ف(ن، "فَعِيلًا" لا يحف  ممّا عينه ياء ولامه حرفُ صح، " و"مَوِيتب موضع. ولو كان الأمر كما  كر لسُمعَ "سَوِيدب

" فقد اد،عى ايئًا لا " و"بَيِيْنب  يُحف  في ليس في كلاا العر  مثل "كَيِيل". ف( ا حَمَلَ بَيِّنًا ولَيِّنًا على أن، الأصل فيهما "لَيِيْنب
 .ف301ا، ص 1996ابن عصفور، م ".كلاا العر  مثله
 الوزن المقبول الوزن المرفو  لفساده  بنية الكلمة
 فَيْعِل  فَعِيْل سيّد
 
وفي بنية م وسادة/ وااحف رأ  المازنيُّ إلى أنه لا يجوز همز الواو المكسورة بقياس، بل يُت،بع في  لك السماع.     

إليه فاسد   ةياسًا وسماعًا...وأم،ا السماع، فلأنهم قد قالوا: إسادةب وإااح    -حسب رأي ابن عصفور  –وهذا الذي  هب 
 ف 301ا، ص  1996مابن عصفور،  .وإعاء وإفادة. وكثُرَ  لك كثرةً، توجب القياس في كل واو مكسورة وقعت أو،لًا 

فابن اللغة هو المرجع الموثوق في بيان أصل الكلمة،وعن الفصحاء سُمِعت الأبنية وقُعّدت القواعد في ضوء ما        
اللغة وأصولها   يعرفون خصائص  الذين  هم  ردّها؛ لأنهم  أو  الأبنية  بقبول  للحكم  ومقياسًا  منبوقهم حجّة  فكان  نبقوا 

 بمَلَكتهم اللغوية النقية التي لا تشوبها اائبة على مستو  اللف  والمعنى. 
فمعاني الألفاظ والتراكيب كما ير  محمد حماسة في حقيقتها لغويّة:" تأتي من معرفة الخصائص التي تضع المفرد     

أو التركيب في مقابلات استبدالية سلبا وإيجابًا حتى تضعه في موضعه الصّحيح أو الاحتمالي وهذه كلّها تتم في  هن 
 ف 11ا، ص2003محم،د حماسة، م المتكلّم الأصلي باللغة"

دليل قائم على بيان أصول   بالفاسد لم يكن  م ارًا اكليا فحسب بل هو  الحكم  أنّ  الذي يثبت  ثانيًا: مراعاة الأصل 
البنية وأثرها في تشكيلها، ومما يدلّ على  لك تحليلهم لأصل كلمتي: كينونة وقيدودة:" وزعم  اللغويّة داخل  العناصر 
فتحة   م،ة  الض، قُلبت  ثم،  "طُيرُورةً"،  "صُيرُورةب" وطارَ  وكذلك  الفاء  و"قُودُودةب" بضمِّ  "كُونُونَةب"  الأصل  في  أنهما  في  الفر،اء 

مجيء  لأن،  ياء؛  الواو  وقلبوا  الفاء  ففتحوا  الياء،  على  وات  الواو  حُملت  وات  ثم،  الياء.  لتصح،  وطَيرورة،  صَيرورة 
وبَينُونة وطَيرُورة  وسَيرُورة  صَيرُورة  نحو:  الياء،  في  وات  مايكون  أكثرُ  "فَعْلُولة"  على  إليه  .المصدر  الذي  هب  وهذا 

 .ف323ا، ص 1996مابن عصفور،  فاسدب..." 
 الوزن المقبول الوزن المرفو  لفساده  بنية الكلمة

 فَيْعَلُولة فَعْلُولة  كينونة

 الحكم بالفاسد والحذف    
كان للحذف دورب بارزب في تشكيل بنية الكلمة، وتحديد أصلها، وبيان وزنها، وقد أطلق اللغويون أحكامهم في             

ضوء نظراتهم التحليلية لأثر ظاهرة الحذف على الكلمات، وتوقّفوا عند بيان أسبا  الحذف الذي يعتري أبنية الكلمات  
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باللف  حتى لا  ايجحاف  إلى  الحذف  ألا ي دي  ااترطوا   الشعرية. وقد  للضرورة  أو  الاستعمال،  لكثرة  أو  للتختي ، 
   يصدر عنه بنية فاسدة.

فالعر  كانوا يتخففون في القول ما وجدوا السبيل؛ يحذفون الكلمة إ ا فُهِمت، والجملة إ ا ظهر الدليل عليها، والأداة    
ف لتختي  المقبول في الحذف هو الذي لا ي دي 50ا، ص  1937إِ ا لم تكن الحاجة ملجئة إليها. مإبراهيم مصبفى،  

 ف 11، ص1996مأحمد عتيفي، . إلى فساد اللف  أو المعنى
ومن الأبنية التي تُحمَل على أثر الحذف في الحكم بالفاسد النسب إلىم فَعيل/ وفُعيلف، فالسبب في حكم بالفاسد      

ف بحذف الياء، وبثبوتها إ ا   ف و مفُعَليٌّ هنا هو مخالفة القياس؛ لأنّ القياس يحتم أن ينسب إلى المعتل منهما على مفَعَلِيٌّ
ف المبرد في حذف مفَعيلف و مفُعيلف وجعله ةياسًا كما فعل الكوفيون، قال:    قال ابن خروف: كان صحيح اللاا: ""وتكو،

 .ف501/ص 7الشاطبي، جينظر:  م ."وهو قول فاسدب؛ لعدا اطراده ولقلته

 بنية الكلمة
الوزن المرفو  لفساده بسبب مخالفة  

 القياس
 الوزن المقيس

ف فَعيل / فُعيل م معتل اللاا  ف و مفُعَيليٌّ ف  مفَعَيليٌّ ف و مفُعَليٌّ  مفَعَلِيٌّ

ف  فَعيل / فُعيل م صحيح اللااف  ف و مفُعَليٌّ ف مفَعَلِيٌّ ف و مفُعَيليٌّ  مفَعَيليٌّ

وعلى الرأم من هذا إلا أنّه لا يمكن التسليم بهذا الرأي؛ لأنّ الحكم بفساد الصيغة هنا مستند على القياس فقط،        
وفيه تجاوز للسماع، فقد كثر في النسب إلى بع  الكلمات صحيحة اللاا بحذف الياء، كما قالوا: م ثقفيّ في ثقي ، 
وهُذلي في هُذيل، وقُراي في قري ف فهذا يدلّ دلالة واضحة على أنّ السماع رجح على القياس في  تداول هذه الأبنية 

 . وما ااكلها، فحقّقت المقبولية الاستعمالية
فهذه الأبنية تثبت أنّ البنية الصوتية للوحدات الصرفية لا تخضع لأي معيار صارا يضبط قواعد الصرف، فالمفردات  

الصرفية قد تخضع لقوانين التبور اللغوي الاختيارية، ولهذا يمكن أن نركن إلى البحث عن الصيغ الاختيارية بسبب 
 ف 371ا، ص2019يحيى عبابنة، مالتدخل الصوتي للقوانين الصوتية في بنية الكلمة العربية. 

ويُحمل على  لك أيضًا حكمهم بفساد أبنية الترخيم في الكلمات المعتلة المحذوفة الآخر:  " لا دلالة لمن أجاز الترخيم   
في الأسماء الثلاثية بقولهم: "يدب، وأدب" ونحو  لك، و لك أن للمعتل نحوًا ليس للصحيح. ألا تر  أنه قد يحذف منه  
في   تكون  لا  بأبنية  وتختص  لاماتها،  الحركات  مواضع  في  تُحذف  وقد  كلامًا،  "عِهْ"  نحو:  حرف  على  يصير  حتى 
الصحيح، وكما جاز فيه هذه الأاياء التي لم تجز في الصحيح كذلك استجيز فيه أن تكون على حرفين ولم يستجيزوا 

ف( ا لم يسغ له  لك الحذف لِمَا  كرنا صار حا فًا له بغير دليل، ولا ايء يعضده  .في أيره من الصحيح في الترخيم
 ف 716/ ص1ا، ج1985الفارسي، م  ".من تشبيه ولا ةياس، وإ ا كان كذلك وضح فساد القول

أبنية الفعل المثال الواوي حكموا بفساد رأي من يعلّل أنّ الواو تحذف  من مضارع الأفعال المتعدية فقط،       وفي 
البا ، وبين ما لا يتعدّ ،  فَرْقًا بين ما يتعدّ  من هذا  إنّما سقبت الواوُ  وتثبت في أير المتعدية: "وقال الكوفيون: 

وْجَل". و لك فاسد؛  فالمتعدّي: "وَعَدَهُ يَعِدُه"، و"وَزَنَه يَزِنُه"، و"وَقَمَه يَقِمُه" إ ا قَهَرَه، وما لا يتعدّ : "وَحِلَ يَوحَل"، و"وَجِلَ يَ 
 ف 5/425ابن يعي ، ، ج م لأنّه قد سقبت الواو من هذا البا  في أير المتعدّي كسقوطها من المتعدّي."
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وهكذا نر  أنّ من المسلّمات اللغوية أنّ الغر  من الحذف في الأألب التختي ، إلا أنّ اللغويين كانوا على درجة  
قوانين  من  أيره  أو  الحذف  بفعل  الكلمة  بنية  على  يبرأ  الذي  التختي   ي دي  ألا  ااترطوا  عندما  التفكير  من  عليا 
التصري  إلى ايفساد اللفظي، قال ابن يعي :" ف( ا أدّ   لك إلى فساد، عُدل عنه إلى الأصل، وكان احتمال التثقيل 

 .ف514/ 5مابن يعي ، ارح المفصل، ج أسهلَ عندهم."
 

 الخاتمة     
 توصّلت الدراسة إلى جملة من النتائج، منها: 

 لأحكاا المردودة، وهي عكس المقبولة، وتأتي لردّ  بنية أو تركيب ما ورفضه. يعدّ الحكم بالفاسد من ا •

نلح  من تتبّع الحكم بالفاسد لد  النحويين ودوران هذا الحكم في تآليفهم وتوجيهاتهم اللغوية أنّ ثمة معيارين  •
والمعنوية،و  الشكلية  وأطره  بالقياس  يتعلّق  أولهما:  الحكم:  هذا  توجيه  في  أسهما  يتعلّق أساسيين  ثانيهما: 

بايخلال بأبنية الألفاظ،فكل  تغيير  صرفي يبرأ على بنية الكلمة ي دي إلى ايخلال ببنية الكلمة يحكم عليه  
 بالفساد.

من أهم الضوابط  التي أثّرت في الحكم بفساد البنى انبلاقًا من مبدأ الزيادة الحكم بفساد البنية عند غيا   •
 دليل من الااتقاق والتصري . 

إنّ علاقة الحكم بالفاسد بالقلب وتأثير هذه العلاقة في بنية الكلمة تفضي إلى أنّ ثمة م ارات استند عليها  •
والأصل   المتداول  الاستعمال  بين  وصل  حلقة  اكّل  الذي  السماع   منها:  البنية،  فساد  بيان  في  اللغويون 
الافتراضيّ للبنية اللغويّة.ومراعاة الأصل الذي يثبت أنّ الحكم بالفاسد لم يكن  م ارًا اكليا فحسب، بل هو  

 دليل قائم على بيان أصول العناصر اللغويّة داخل البنية وأثرها في تشكيلها. 

عندما    إنّ  • التفكير  من  عليا  درجة  على  كانوا  اللغويين  أنّ  إلا  التختي ،  الأألب  في  الحذف  من  الغر  
إلى  التصري   قوانين  من  أيره  أو  الحذف  بفعل  الكلمة  بنية  على  يبرأ  الذي  التختي   ي دي  ألا  ااترطوا 

  ايفساد اللفظي

تعدّدت ألفاظ الحكم بالفاسد لد  النحاة، فبرزت في عدة تعبيرات منها: القياس الفاسد، والتعليل الفاسد، والرأي   •
 الفاسد، واللف  الفاسد، والمعنى الفاسد.  

 
 المصادر والمراجع

 
 د. ف مببعة لجنة التألي  والترجمة.  (اف إحياء النحو،1937مصبفى،إ، م  •
 ف الدار المصرية اللبنانية، القاهرة. 1اف، ظاهرة التختي  في النحو العربي، م 1996عتيفي، أ،م  •
 بيروت.  –فتحقيق: محمد عو  مرعب،دار إحياء التراث العربي 1تهذيب اللغة،م  فا2001الأزهري ، ا، م •
م • ر،  م 1975ايسترابا ي،  الحاجب،  ابن  اافية  ارح  محمد 1اف،  و  الزفزاف  ومحمد  الحسن  نور  تحقيق:محمد  ف، 

 لبنان.  –محيي الدين عبد الحميد ، دار الكتب العلمية بيروت 
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والكوفيين،م 2003الأنباري، ،م • البصريين  النحويين  بين  الخلاف  مسائل  في  محيي 1اف،اينصاف  محمد  تحقيق،  ف 
 الدين عبد الحميد،المكتبة العصرية،لبنان. 

 ف، عالم الكتب، بيروت. 5اللغة العربية معناها ومبناها، م  اف،  2006حسّان،ت، م  •
م • والعلوا،م   1996التهانوي،ا،  الفنون  اصبلاحات  كشاف  إلى  1اف،  الفارسي  النص  نقل  دحروج  علي  تحقيق:   ف 

 ، مكتبة لبنان ناارون، بيروت. عبد الله الخالدي الترجمة الأجنبية، ود. جورج زينانيالعربية، و 
 ف المحقق: إبراهيم بن سليمان البعيمي، مكتبة الراد، الريا . 1اف، ارح التصري ،م 1999الثمانيني،ع،م •
 ف، الهيئة المصرية العامة للكتا ، القاهرة.4م  الخصائص، ،ع، مد.تف،ابن جني •
 الكويت. –ابن جني،ع ،مد.تف،اللمع في العربية،مد. ف المحقق: فائز فارس، دار الكتب الثقافية   •
م • العربية،م  1979الجوهري،إ،  وصحاح  اللغة  تاج  الصحاح  العلم  1اف،  دار  عبار،  الغفور  عبد  أحمد  تحقيق:  ف 

 للملايين، بيروت، لبنان.
م • ا،  حيان،  التسهيل،م 1997أبو  كتا   ارح  في  والتكميل  كنوز 1اف،التذييل  هنداوي،دار  حسن  المحقق:  ف، 

 إابيليا،الريا .
الكافية الشافية"،  2020دحيري، س،م   • النحوية وردها عند ابن مالك من خلال كتابه "ارح  اف، معايير قبول الأحكاا 

 مخبر اللغة والتواصل، الجزائر. -المركز الجامعي أحمد زبانة بغليزان 
اف، تاج العروس من جواهر القاموس،مد. ف تحقيق: جماعة من المختصين،من إصدارات: وزارة 1965الزبّيدي، ا،م   •

 المجلس الوطني للثقافة والفنون والآدا  بدولة الكويت. -ايرااد والأنباء في الكويت 
 بيروت. –مد.تفالأصول في النحو،مد. ف،تحقق: عبد الحسين الفتلي، م سسة الرسالة، لبنان  ابن السراج، ا،  •
 ف، تحقيق: عبد السلاا محمد هارون، مكتبة الخانجي،القاهرة. 3ف، الكتا ، م ا1988سيبويه،ع ، م •
 ف،تحقيق: عبد الحميد هنداوي، دار الكتب العلمية، بيروت. 1اف، المحكم والمحيط الأعظم،م 2000إ،مابن سيده،  •
العلمية،  1اف، ارح كتا  سيبويه،م  2008السيرافي، أ، م  • ف،تحقق: أحمد حسن مهدلي، علي سيد علي، دار الكتب 

 بيروت، لبنان. 
ع،م  • المعجم،م 2002الصاعدي،  بناء  في  وأثره  اللغوية  الأصول  تداخل  الجامعة  1اف،  العلمي،  البحث  عمادة  ف، 

 ايسلامية بالمدينة المنورة، المملكة العربية السعودية. 
 ف، دار مجدلاوي للنشر، عمّان. 1اف، الأحكاا النوعية والكمية في النحو،م 2012السامرائي،ص،م  •
م  • العلمية  اف،2007الشاطبي،إ،  البحوث  معهد  مالكفى  ابن  ألتية  مارح  الكافية  الخلاصة  ارح  في  الشافية  المقاصد 

 مكة المكرمة.   -وإحياء التراث ايسلامي بجامعة أا القر   
 ف، مكتبة لبنان، بيروت.1اف،الممتع الكبير في التصري ،م 1996ابن عصفور، ع، م •
 دمشق. –ف، تحقيق: د. عبد ايله النبهان،  دار الفكر 1اف،اللبا  في علل البناء وايعرا ،م 1995م العكبري،ع، •
 عمان.  –ف،تحقيق: حسن موسى الشاعر، دار البشير 1اف، الفصول المفيدة في الواو المزيدة،م 1990العلائي، ص، م •
 ف،تحقيق: عو  بن حمد القوزي، مببعة الأمانة، مصر.1اف، التعليقة على كتا  سيبويه،م 1990أ ، م الفارسي، •
 ف، تحقيق: محمد الشاطر أحمد محمد أحمد، مببعة المدني، القاهرة. 1ف،المسائل البصريات،م 1985الفارسي، أ،م  •
ف، دار ومكتبة الهلال، بيروت، 1العين، المحقق: مهدي المخزومي و إبراهيم السامرائي،م اف،  1980، خ، مديالفراهي •

 لبنان
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ف، تحقيق: مكتب تحقيق التراث في م سسة الرسالة، إاراف:  8القاموس المحيط، م  اف،  2005الفيروز  بادي، ا، م   •
 لبنان. –محمد نعيم العرقسُوسي، م سسة الرسالة للبباعة والنشر والتوزيع، بيروت 

اف، أبنية الأسماء والأفعال والمصادر،مد. ف،تحقيق ودراسة: أحمد محمد عبد الدايم،دار الكتب 1999ابن القبّاع،ع،م   •
 القاهرة.   –والوثائق القومية 

الشافية،م 1982ابن مالك،ج،م • الكافية  البحث  1اف، ارح  القر  مركز  أا  المنعم أحمد، جامعة  له: عبد  ف،حققه وقدا 
 العلمي، مكة.

 المبرد، ا، مد.تف، المقتضب،م د.تف تحقيق: محمد عبد الخالق عضيمة، عالم الكتب، بيروت.  •
 ف،دار أريب، القاهرة. 1اف، بناء الجملة العربية، م 2003حماسة،ا، م •
  –ف،قدّا له:  إميل بديع يعقو ،دار الكتب العلمية، بيروت  1مىف، ارح المفصل للزمخشري، م 2001ابن يعي ، ي،م •

 لبنان.
  .دار الكتب العلمية، بيروتف،1م  الأحكاا التقويمية في النحو العربي، اف، 2001م  ،،نالحميداوي  •
   .دار الكتا  الثقافي،الأردن، إربدف، 1م ، -نظرات معاصرة  -الصرف العربي التحليلياف، 2019 ي،معبابنة، •
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